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See the notice on TED website

562677-2026 - Hange
Poola – Kutserõivad, eritöörõivad ja manused – Odzież BHP, środki ochrony indywidualnej oraz 
BHP Straż Leśna”
OJ S 155/2026 13/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów 
Państwowych w Olsztynie
E-posti aadress: zpuh@olsztyn.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odzież BHP, środki ochrony indywidualnej oraz BHP Straż Leśna”
Kirjeldus: OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA. Część I- Hełmy, czepek Część II- Ochronniki 
słuchu, gogle, okulary Część III – Kamizelki, półmaski, filtry Część IV – Rękawice Część V – 
Odzież BHP dla Straży Leśnej Część VI- Odzież BHP
Menetluse tunnus: ff46bc97-f432-4722-936f-4bc56eeff3ab
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18100000 Kutserõivad, eritöörõivad ja manused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 6
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 6

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/562677-2026
mailto:zpuh@olsztyn.lasy.gov.pl
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Część I Hełmy i czepki
Kirjeldus: Część I Hełm ochronny Typ I Hełm ochronny Typ II Hełm ochronny Typ III Czepek 
pod hełm ochronny
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18444111 Kaitsekiivrid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 20% 
wartości umowy brutto. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 
określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 
tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, 
cechom, kryteriom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu 
wraz z opisem producenta (np. metka) lub importera ofertowanego wyrobu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 5000,00 
zł słownie: pięć tysięcy złotych. Wadium może być wnoszone wyłącznie w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych, 3) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 
r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 1462 1016 7920 7000 0005 
z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: „Odzież BHP II” - Część I HP.270.26.2026 W 
przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia, wraz z 
ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej 
poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji
/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający: g) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). Wszystkie dokumenty, potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
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i/lub nazwę postępowania, którego dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Ochronniki słuchu, gogle, okulary , - Część II
Kirjeldus: Ochronniki słuchu, gogle, okulary ochronne i okulary przeciwsłoneczne
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.II

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18143000 Kaitsevarustus
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 20% 
wartości brutto umowy. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 

https://ezamowienia.gov.pl
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określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 
tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, 
cechom, kryteriom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu 
wraz z opisem producenta (np. metka) lub importera ofertowanego wyrobu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 5000,00 
zł słownie: pięć tysięcy złotych. Wadium może być wnoszone wyłącznie w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych, 3) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 
r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 1462 1016 7920 7000 0005 
z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: „Odzież BHP II” - Część II HP.270.26.2026 W 
przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia, wraz z 
ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej 
poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji
/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający: g) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). Wszystkie dokumenty, potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak 
i/lub nazwę postępowania, którego dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Kamizelki, półmaski, filtry- Część III
Kirjeldus: Kamizelka ostrzegawcza typ I Kamizelka ostrzegawcza typ II Pólmaski 
przeciwpyłowe Filtr przeciwpyłowe
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.III

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18143000 Kaitsevarustus
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 20% 
wartości brutto umowy. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 
określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 
tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, 
cechom, kryteriom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu 
wraz z opisem producenta (np. metka) lub importera ofertowanego wyrobu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 4000,00 
zł słownie: cztery tysiące złotychzłotych. Wadium może być wnoszone wyłącznie w jednej lub 
kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub 
ubezpieczeniowych, 3) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca 
się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 
1462 1016 7920 7000 0005 z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: „Odzież BHP II” - 
Część III HP.270.26.2026 W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, 
Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci 
elektronicznej tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych 
do jego wystawienia, wraz z ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi 
spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie 
przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji
/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1


562677-2026 Page 9/19

całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający: g) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). Wszystkie dokumenty, potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak 
i/lub nazwę postępowania, którego dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Rękawice - Część IV
Kirjeldus: Część IV – Rękawice Rękawice ocieplane Rękawice ochronne Rękawice robocze 
Typ I Rękawice robocze Typ II Rękawice robocze Typ III Rękawice robocze Typ IV Rękawice 
antyprzeciwprzecięciowe

https://ezamowienia.gov.pl
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Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.IV

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18141000 Töökindad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 20% 
wartości brutto umowy. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 
określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 
tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, 
cechom, kryteriom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu 
wraz z opisem producenta (np. metka) lub importera ofertowanego wyrobu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 3000,00 
zł słownie: trzytysiące złotych. Wadium może być wnoszone wyłącznie w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych, 3) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 
r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 1462 1016 7920 7000 0005 
z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: „Odzież BHP II” - Część IV HP.270.26.2026 W 
przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia, wraz z 
ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej 
poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji
/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający: g) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). Wszystkie dokumenty, potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak 
i/lub nazwę postępowania, którego dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
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Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: BHP dla Straży Leśnej - Część V
Kirjeldus: Kamizelka ostrzegawcza z napisem Straż leśna Raki koszykowe ochronne 
Ochraniacze na buty (stuptuty) Skarpety termoaktywne letnie Skarpety termoaktywne zimowe 
Okulary balistyczne Ochronniki słuchu aktywne
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.V

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35113400 Kaitse- ja turvarõivad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 20% 
wartości brutto umowy. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 
określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 

https://ezamowienia.gov.pl
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tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: .1. Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, 
cechom, kryteriom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, 
Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu 
wraz z opisem producenta (np. metka) lub importera ofertowanego wyrobu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
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Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 3000,00 
zł słownie: trzy tysiące złotych. Wadium może być wnoszone wyłącznie w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub ubezpieczeniowych, 3) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 
r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 1462 1016 7920 7000 0005 
z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: Odzież BHP II -HP.270.26.2026 W przypadku 
wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, Wykonawca przekazuje 
Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia, wraz z 
ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej 
poniższe wymagania: 1) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki 
powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji
/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty 
całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub 
gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym 
dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji 
jest Zamawiający: g) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała 
swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że 
zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum). Wszystkie dokumenty, potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak 
i/lub nazwę postępowania, którego dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://ezamowienia.gov.pl
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Odzież BHP -Część VI
Kirjeldus: Ubranie Letnie Typ 1 Ubranie letnie Typ 2 Czapka letnia Koszula robocza długi 
rękaw Typ 1 Koszula robocza długi rękaw Typ 2 Kamizelka ocieplająca Koszula 
termoaktywna, długi rękaw Koszula termoaktywna, krótki rękaw Kalesony męskie 
termoaktywne/leginsy damskie termoaktywne Skarpety letnie termoaktywne Skarpety zimowe 
termoaktywne Koszulka krótki rękaw / t-shirt Bluza typu softshell Plecak
Sisemine tunnus: HP.270.26.2026 Cz.VI

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 18000000 Rõivad, jalatsid, reisitarbed ja manused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1) Zamówienie obejmuje prawo opcji. 2) Dostawy 
będące przedmiotem Opcji mogą zostać zlecone w ilości, która nie będzie przekraczała 90% 
wartości brutto umowy. 3) Skorzystanie z Opcji może nastąpić wyłącznie w okresie 
obowiązywania umowy. 4) Zamawiający przewiduje skorzystanie z prawa Opcji w przypadku, 
gdy wyczerpaniu ulegnie zakres podstawowy i zakup dodatkowej ilości produktu będzie leżał 
w interesie Zamawiającego oraz wynikał z jego bieżących potrzeb Podstawą określenia 
wartości dostaw towarów zleconych w ramach Opcji będą ceny jednostkowe towarów 
określone są w ofercie 5) Zlecanie dostaw będących przedmiotem Opcji, ich odbiór, 
uiszczanie zapłaty oraz odpowiedzialność za ich niewykonanie lub nienależyte wykonanie, w 
tym odpowiedzialność w postaci kar umownych, jak również realizacja uprawnień 
Zamawiającego wynikających z Umowy, następować będzie na analogicznych zasadach, jak 
w przypadku dostaw będących Przedmiotem Umowy.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: . Celem potwierdzenia, że oferowane dostawy odpowiadają wymaganiom, cechom, 
kryte-riom określonym przez Zamawiającego w Opisie przedmiotu zamówienia, Zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą: po jednej sztuce lub parze oferowanego wyrobu–Wykonanego 
zgodnie ze wzorem udostępnionym do wglądu w siedzibie ZPUH LP w Olsz-tynie (Hurtownia 
nr.1) ubranie letnie Typ1 – rozm. M, ubranie letnie Typ 2 – Koszulobluza rozm. M, spodnie 
rozm. L, czapka -rozm. 57, koszule rozm. M, kamizelka ocieplająca rozm. L, bielizna 
termoaktywna -rozm. L, skarpety- rozm.43-46, koszlka T-shirt - rozm. L, bluza softshell – 
rozm. L.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: 60
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: 40 - czas realizacji zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-
268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wykonawca przystępujący do niniejszego postępowania jest 
zobowiązany przed upływem terminu składania ofert – wnieść wadium w wysokości: 47 
000,00 zł słownie: czterdzieści siedem tysięcy złotych Wadium może być wnoszone wyłącznie 
w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych lub 
ubezpieczeniowych, 3) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r., poz. 299 ze zm.). Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca 
się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego BNP Paribas Bank Polska S.A. 77 1600 
1462 1016 7920 7000 0005 z dopiskiem: Wadium do postępowania pn: „Odzież BHP II - 
Część VI HP.270.26.2026 W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub 
poręczenia, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-3d5a2792-268a-43dd-885e-a77d6547f7f1
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postaci elektronicznej tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia, wraz z ofertą. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub 
gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe wymagania: 1) musi obejmować 
odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę 
określone w Pzp; 2) kwotę gwarancji/poręczenia; 3) z treści powinno jednoznacznej wynikać 
zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; 4) zobowiązanie gwaranta
/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
PZP; 5) termin obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin 
związania ofertą (z zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania 
ofert); 6) beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest Zamawiający: g) w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 Pzp), Zamawiający 
wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu 
poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum). Wszystkie dokumenty, 
potwierdzające wniesienie wadium muszą zawierać znak i/lub nazwę postępowania, którego 
dotyczą oraz prawidłową nazwę zamawiającego. Zasady zwrotu oraz okoliczności 
zatrzymania wadium określa art. 98 Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 16/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 16/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa PGL LP Zakład 
Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

https://ezamowienia.gov.pl
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo 
Handlowy Lasów Państwowych w Olsztynie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa PGL LP Zakład Produkcyjno Usługowo Handlowy Lasów 
Państwowych w Olsztynie
Registreerimisnumber: 7390207177
Postiaadress: ul. Marii Zientary Malewskiej 51/53
Linn: Olsztyn
Sihtnumber: 10-307
Riik – jaotus (NUTS): Olsztyński (PL622)
Riik: Poola
E-posti aadress: zpuh@olsztyn.lasy.gov.pl
Telefon: +48895260137
Internetiaadress: www.zpuh.olsztyn.lasy.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzo.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:zpuh@olsztyn.lasy.gov.pl
http://www.zpuh.olsztyn.lasy.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzo.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 206c43fb-d4c3-403f-b161-1a81e27a27b5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/08/2026 08:06:42 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 562677-2026
ELT S väljaande number: 155/2026
Avaldamise kuupäev: 13/08/2026
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